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[ARABIC TEXT - TEXTE ARABE]
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[ FRENCH TEXT - TEXTE FRANQAIS ]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FRAN(QAISE
ET LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME DU MAROC FIXANT LES
CONDITIONS DE COOPERATION DANS LE DOMAINE DU D1tVtLOP-
PEMENT DU SECTEUR COMMERCIAL

Considdrant les liens historiques, politiques et 6conomiques 6tablis entre la R~pub-
lique franqaise et le Royaume du Maroc,

D6sireux de renforcer la cooperation entre les deux pays,

Ddcid~s A crder les conditions les plus favorables pour le ddveloppement et la modem-
isation du secteur commercial,

Le Gouvernement de la R~publique franqaise et le Gouvernement du Royaume du Ma-
roc, ci-apr~s ddnommds les Parties, sont convenues des dispositions suivantes:

Article ler

Les Parties approfondissent leur connaissance r~ciproque du secteur commercial et en-
couragent la cooperation entre leurs Etats, en particulier entre le secretariat d'Etat aupr~s du
minist~re de l'6conomie, des finances et de l'industrie de la Rdpublique frangaise, charg6
des petites et moyennes entreprises, du commerce, de l'artisanat et de la consommation et
le minist&e de l'industrie, du commerce, de l'6nergie et des mines du Royaume du Maroc.

Article 2

A ce titre, les Parties, dans la limite de leurs disponibilit6s budg~taires, d6veloppent
leurs relations de cooperation afin d'am6liorer l'environnement g~n~ral des entreprises du
secteur commercial, notamment sur les themes suivants :

- organisation et modernisation du secteur commercial;

- mise en place d'un observatoire de la conjoncture commerciale;

- 61laboration d'un cadre juridique r6gissant le secteur commercial;

- promotion du secteur commercial.

Article 3

Les Parties instituent un comit6 mixte, chargd d'animer la cooperation en mati~re de
d6veloppement et de modemisation du secteur commercial entre les deux Etats. Ce comit6
a pour mission, notamment d'6laborer des programmes A court et moyen termes, pr6cisant
la nature des actions A mener pendant la p6riode consid~r6e. I1 proc~de au suivi et A l'val-
uation des projets retenus et pr6sente, si n6cessaire, des propositions de reorientation. I1 se
r~unit tous les ans, alternativement en France et au Maroc, ou bien A rinitiative de lune ou
l'autre des Parties.
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Article 4

Pour atteindre les objectifs d6finis dans l'article 2, les Parties renforcent la coopdration
entre la direction des entreprises commerciales, artisanales et de services (DEcas) pour la
partie franqaise et la direction du commerce int6rieur (DCI) pour la partie marocaine. Elles
encouragent par ailleurs la conclusion d'arrangements particuliers entre les organismes, les
institutions publiques et privdes et les entreprises des deux Etats, ddsireux de contribuer au
d6veloppement et A l'am6lioration du secteur commercial sur le plan national ou r6gional.

Article 5

Les Parties, aux termes du pr6sent Accord, recherchent chacune de leur c6td, ou con-
jointement, les moyens financiers n6cessaires pour l'exdcution des programmes retenus,
dont la mise en oeuvre se fera dans la limite des disponibilit6s budg~taires des deux Parties.

Article 6

Le pr6sent Accord entre en vigueur A la date de sa signature par les Parties pour une
duroe de trois ans. I1 est renouvelable A son terme par tacite reconduction pour une dur6e
similaire. 11 peut 6tre modifi6 apr~s accord entre les Parties. II ne peut Etre d6nonc6 que par
6crit et reste en vigueur pendant un ddlai de 180 jours A compter de la r6ception de la d6n-
onciation 6crite.

Article 7

Tout diff6rend relatif A l'interprdtation ou A I'application du prdsent Accord est r6gl6
par n6gociation entre les Parties.

En foi de quoi, les repr6sentants des deux Parties dfiment autorisds A cet effet ont signd
le pr6sent Accord et y ont appos6 leur sceau.

Fait A Rabat le 11 avril 2001, en deux exemplaires, chacun en langues franqaise et ar-
abe, les deux textes faisant foi.

Pour le Gouvernement de la R6publique francaise:

FRANQOIS PATRIAT

Le secrdtaire d'Etat aupr~s du ministre de l'6conomie,
des finances et de l'industrie, chargd des petites

et moyennes entreprises, du commerce, de l'artisanat
et de la consommation,

Pour le Gouvemement du Royaume du Maroc:

MUSTAPHA MANSOURI
Le ministre de 'industrie, du commerce, de l'nergie et des mines,
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FRENCH REPUB-
LIC AND THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF MOROCCO ES-
TABLISHING THE CONDITIONS FOR COOPERATION IN THE
DEVELOPMENT OF THE COMMERCIAL SECTOR

Considering the historical, political and economic links between the French Republic
and the Kingdom of Morocco,

Wishing to strengthen cooperation between the two countries,

Resolved to create the most favourable conditions for the development and moderniza-
tion of the commercial sector,

The Government of the French Republic and

The Government of the Kingdom of Morocco,

hereinafter referred to as the Parties, have agreed on the following provisions:

Article I

The Parties shall seek to become better informed about each other's commercial sectors
and shall encourage cooperation between their States, in particular between the Secretariat
of State for Small and Medium Enterprises, Trade, Crafts and Consumption in the Ministry
of Economic Affairs, Finance and Industry of the French Republic, and the Ministry of In-
dustry, Trade, Energy and Mines of the Kingdom of Morocco.

Article 2

To that end, the Parties shall, within the limit of the funds available in their budgets,
develop their cooperative relations with a view to improving the general environment for
enterprises in the commercial sector, in particular in the following areas:

- Organization and modernization of the commercial sector,
- Establishment of a unit to monitor commercial activity,
- Creation of a legal framework governing the commercial sector,
- Promotion of the commercial sector.

Article 3

The Parties shall establish a joint committee for the purpose of promoting cooperation
between the two States in the development and modernization of the commercial sector.
This committee shall, among other tasks, prepare short and medium-term programmes,
specifying the nature of the action to be taken during the period concerned. It shall monitor
and evaluate the projects selected and, as appropriate, make proposals for their reorienta-
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tion. It shall meet annually, alternately in France and in Morocco, or on the initiative of ei-
ther Party.

Article 4

In order to achieve the objectives set forth in article 2, the Parties shall strengthen co-
operation between the Directorate of Commercial, Craft and Service Enterprises (DEcas)
for the French party and the Directorate of Internal Trade (DCI) for the Moroccan party.
They shall also encourage the conclusion of special arrangements between the agencies,
public and private institutions and enterprises of the two States wishing to contribute to the
development and improvement of the commercial sector at the national or regional level.

Article 5

Under the terms of this Agreement, the Parties shall seek individually or jointly the fi-
nancial means needed for the execution of the programmes selected, which shall be imple-
mented within the limits of the funds available in the budgets of the two Parties.

Article 6

This Agreement shall enter into force on the date of its signature by the Parties for a
period of three years. At the end of that time, it shall be renewable by tacit agreement for a
similar period. It can be amended by agreement between the Parties. It can only be termi-
nated in writing and shall remain in force for 180 days after receipt of the written notice of
termination.

Article 7

Any dispute concerning the interpretation or application of this Agreement shall be re-
solved by negotiation between the Parties.

In witness whereof, the representatives of the two Parties, duly authorized for that pur-
pose, have signed this Agreement and have thereto affixed their seals.

Done in Rabat on 11 April 2001, in two copies, each in French and Arabic, both texts
being authentic.

For the Government of the French Republic:

FRANQOIS PATRIAT

Secretary of State for Small and Medium Enterprises, Trade, Crafts
and Consumption in the Ministry of Economic Affairs, Finance and Industry

For the Government of the Kingdom of Morocco

MUSTAPHA MANSOURI

Minister of Industry, Trade, Energy and Mines




